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Det andra könet blir klassiker 
På grund av dess flitiga användande inom svensk samhällsdebatt de senaste 50 åren skall 
Simone de Beauvoirs Le Deuxième Sexe (på svenska Det andra könet) bli en officiell klassiker. 
Det kommer härmed vara möjligt att referera till Det andra könet på samma vis som till 
evangelier, böcker och brev i Bibeln. 
 
För detta ändamål kommer en ny utgåva av boken att göras tillänglig. Denna är förutom 
den traditionella indelningen i första och andra delen också försedd med numrerade 
underkapitel och verser. Ett praktiskt register har bifogats för att läsaren snabbt skall kunna 
se vad Det andra könet har att säga om specifika frågor. Syntax för referenser kommer att se 
ut som följer: Lds X, NN Y:Z, där X är del I eller II, NN kapitlets beteckning och Y:Z 
motsvaras av nya utgåvans underkapitel- och versindelning. 
 
Den nya innehållsförteckningen ser alltså ut som följer: 
Lds In 1:1-1:23 
Lds I, Öde 1:1-1:18, 2:1-2:9 
Lds I, Hist 1:1-1:31, 2:1-2:10, 3:1-3:25, 4:1-4:66 
Lds I, Myt 1:1-1:56, 2:1-2:55 
Lds II In 
Lds II Ut 1:1-1:77, 2:1-2:66, 3:1-3:54 
Lds II Sit 1:1-1:137, 2:1-2:101, 3:1-3:56, 4:1-4:53 
Lds II Fri 1:1-1:48, 2:1-2:30 
 
(Anmärkningar: kapitlet Myter har delats in två underkapitel, Myt 1 och Myt 2, i övrigt 
följer uppdelningarna Beauvoirs egna. Inledningen till del II är endast ett stycke långt och 
skall inte ha någon sifferbeteckning.) 
 
Några exempel: 
”Det är risken att bli fast som ger snatteriet ett så vällustigt drag.” (Lds II Ut 2:39) 
”Det finns kvinnor som tycker om att smeka unga pojkar på tretton eller fjorton år men 
som försmår den vuxne mannen.” (Lds II Ut 3:11) 
”Generellt förbjuder männen abort, men i sitt eget fall accepterar de den som en bekväm 
lösning.” (Lds II Sit 2:17) 
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